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BO3BPATHBIE H YCUJIMTEJBbHBIE MECTOUMEHHUSA
B COBPEMEHHOM AHIVIHHCKOM SI3BIKE

B oreuecTBeHHOM THHrBHCTHYECKOH JIHTEpaType aHIIHHCKHE CI10K-
HBIE CJI0BA CO BTOPBbIM KOMMOHEHTOM -self OObIMHO OTHOCAT K OMHOMY M3
pa3psaanB MECTOMMEHMH — BO3BPATHHIM MecTOHMEHHSM. [IpH 3ToM citoBa
myself, himself, yourselfn 1.1 paccMaTpHBaIOTCs B ABYX THIAaX yrnoTpe6-
JICHHH: HEyJapHOM BO3BPATHOM M YOAPHOM YCHIIUTEIBHOM.
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CyLuecTBYeT U pyras TO4Ka 3peHHs, CTOPOHHUKH KOTOPOH BBIAC/A-
10T HE OJIHH, a [IBa Pa3HbIX pa3psa MECTOMMEHMIA, OKAHYMBAIOIIMXCA Ha
-self: BO3BpaTHbIE U YCHIUTENILHBIE.

O6a pa3psna MecTouMeHUit 06J1a1a10T CeMOii BO3BPaTHOCTH M COrVia-
cytorcs (KopedepeHTHb!) C HMEHEM B JIMLIE, YNC/E M POLE, OQHAKO OHM
BBHITOIHAIOT Pa3Hble QYHKUMH B NPEIJIOKEHUH.

Haubonee xapaxrepHoii QyHKIMeN HeynapHbIX BO3BPATHBIX MECTOUME-
HUM ABJISETCS JoNOHMTEbHasA. OOBIMHO 3T0 GeCIpeTOKHOE IPAMOE SO0
Henwe: Sometimes she scolded herself so severely as to bring tears into her
eyes. MOXHO BCTPeTUTDh HEYAPHOE BO3BPATHOE MECTOMMEHHME H B poiu bec-
. IIPEIJIOKHOro KOCBeHHOr o fononxeHus: He bought himself a new Sunday suit.

YeunureibHble yAapHbIe MECTOUMEHHS CITYKaT MPUIOKEHHEM K Kope-
(epeHTHOMY MMEHH (CYIIECTBHTENLHOMY WM MECTOMMEHHIO) M pacona-
raroTCA 3a HUM KOHTAKTHO, @ €CJTH CJIOBO, K KOTOPOMY OHH OTHOCATCS, SIB-
nsgeTcs NOAMEKALUMM, TO ¥ AUCTaHTHO: [ believe that was Brown himself,
He was himself fond of poetry. YcunurensHbie MECTOUMEHUS CTYXKAT UIs
BBIAEJIEHHA UMEHH, H HX BCEr]a MOXKHO OTYCTHTB, HE HAPYLUIHMB OCHOBHOIO
CoflepKaHus BhICKa3bIBaHuUs1. Cpeny coYeTaHHIi ¢ BO3BPaTHHIMH MECTOHMeE-
HHAMM TaKoe OMYLUEHHE C IIarojaMu wash, dress, behave, shave n np.,
BO3MOJKHO TOJIBKO B YCTOSABIIUXCS BO3BPATHBIX COYETAHUAX.

MoxKHO BBIAETHTD TPH KPUTEPHA pasrpaHH4EHHA BO3BPATHBIX U YCH-
JINTENBHBIX MECTOMMEHHH,

1. YeunurenpHpie MECTOMMEHHS OTIIMYAFOTCS OT BO3BPATHBIX MHTEH-
CHBHOCTBIO Npou3HOIIEeHH. ONHAKO U BO3BPATHBIE MECTOMMEHHSA MOTYT
NPOM3HOCKTCA YIapHO, HallpuMep, Npu KoHTpacte: She saw him as he
was, just as she saw herself as she was. [1osTOMy BO3BpaTHbIE MECTOUME-
HHMSL MOXKHO TIPOTHBONIOCTABUThL YCHJIMTENBHBIM KaK MECTOMMEHMS, JI0-
MYCKAIOHIHE HEYNAPHOCTh, MECTOMMEHHSM, O0A3aTENEHO YIAPHBIM.

I1. Ba>kHOH 0cOGEHHOCTBIO BO3BPATHBIX MECTOMMEHHMH ABIAETCS MX
KopedepeHTHOCTE ¢ nopuiexanum: She generally gave herself very good
advice. 910 KauecTBO HEOOA3ATENBHO I YCWIMTENBHBIX MECTOMMEHIi:
The will was in essence simplicity itself. o

HI. Tlockonbky BO3BpaTHbIE MECTOMMEHHS BCETAa BHICTYTAIOT B POJIH
JOTIOSTHEHHS, OHH CBA3aHbI C KOpe)ePEHTHHIM HMEHEM Yepe3 IJIarol. YCH-
JIMTEIbHBIE MECTOMMEHHS CBA3aHEBI C STHM HMEHEM HENOCPEACTBEHHO.
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MecTtoumeHue, OkaHUHBaloOleecs Ha -self BCTpevaloTcs B pas/iM4HbIX
rpaMMaTHYeCKHX KOHCTPYKLIMAX. B rpaMMaTHkax 3TH MECTOMMEHHS [IpH-
YUCHIAIOTCS THOO K BO3BPATHBIM, THOO0 K YCHITHTENLHEBIM.

I. MecToumeHue Ha -self B pony npeauKaTHBa COIIACYETCH C MOaJIe-
JKalIUM ¥ UMeeT 3HaueHHe “BecTH cebs kak panblie”: On those occasions
when she did come home, Appleseed wasn 't himself. B pony npeaukaru-
Ba MECTOMMEHHE PEMAaTHYHO H YHApHO, OHO KOPE(EPEHTHO C MOIEKA-
LIMM M CBA3aHO C HUM 4epe3 roiyciyxeonsiii raron. Takum obpazom, B
pOJIM NPEIUKaTHBAa MECTOMMEHHE Ha -self ABNAETCs MOyBO3BPATHBIM H
MOMYYCHITHTEIBHBIM.

II. MecTouMeH#s Ha -self HIMpPOKO ynoTpeOUTETbHbI B TIPEIIOKHbBIX
co4yeTaHUAX. B HEKOTOpBIX rpaMMaTHKaX pa3srpaHHYMBAIOTCS TPH QyHK-
UMH MPe/UIOKHBIX COUeTaHMH:

1) nononuuTtensbHas, €cyu npennor obycaosneH rmaronoM (fo think
of, to be surprised at): She was surprised at herself,

2) ansepbuanbHas, eciy npevioru about, against, by, near, on, under,
Jfrom, He 00yCIOBIEHHBIE NPENIICCTBYIOHIMM [J1aronoM, o0pasyror ¢ Mec-
TOMMEHHEM JIOKAJIbHOE 00CTOATENNLCTRO: He held her against herself.

3) arpubyTuBHas, €C/iM NPEIOKHOE COYeTaHUE NOAYHUHEHO CyIle-
cTBuTeNbHOMY: He gave in, if only to avoid the terrible strain on himself.
~ of her presence in his home.

Bce Tpu BHIa MOCTPOEHHH C MECTOMMEHUSMH, OKAHYHBAIOIUMUCS
Ha -self cnaboynapHel, KOpeEepEHTEI ¢ MOIENKALIUM, CBA3aHBI ¢ Kopede-
PEHTHBIM HMEHEM Yepe3 IIaroJl, T. €. TATOTEOT K Bossparﬂomy pazpsny
MECTOUMEHHH.

[II. MecToumenns Ha -self, BCTpeyaeMble B TaKMX MPEUIOKHBIX 00-
CTOATENBCTBEHHBIX COYETaHUAX, kak ‘by oneself’, ‘beside -oneself’, ‘in
itself”, apnsrorcs ynapubiMu: Please, leave her by herself. Ouu veobsza-
TeNBHO KOpeEPEHTHBI C OMTEKAIMM H, BXOA B COCTAB 0GCTOATEb-
CTBEHHBIX COYETaHMii, CBA3BIBAIOTCS C KOPE(EPEHTHBIM HMEHEM Yepes
rnaron. Mectonmenus na -self saHnoro Tuna CToAT OIDKe K YCHIHTENb-
HbIM MECTOUMEHHUAM.

Takum 06pazoM, caMO HaaMYHE MPOMEKYTOUHBIX CITydaeB FOBOPHT
B MMOJIb3Y OTHECEHHS BO3BPATHBIX H YCHITHTENbHBIX MECTOMMEHHIH K Of1-
HOMY paspsiny — BO3BpaTHOMY. Bo3BparHoe MecTOMMeHHE — 3TO CJI0BO,
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BBICTYNAIOLIEE B ABYX YETKO MPOTHBOMOCTABJIEHHBIX THIIAX YHOTpebe-
HMI{: BO3BPAaTHOM M YCHJIMTEIHHOM, MEXIY KOTOPBIMH pacro/ararorcs
MECTOMMEHHS B POJTH NMPEAHKATHBA, B MPEIUIOXKHBIX COUETAHMAX H yaap-
Hbl€ B 0OCTOATENHCTBEHHBIX COYECTaHHAX.
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